
Искания на ищеца 

— Да се установи, че като не е приело законовите, подзаконови 
и административни разпоредби, необходими за съобразяване 
с Директива 2006/21/ЕО ( 1 ) на Европейския парламент и на 
Съвета от 15 март 2006 година относно управлението на 
отпадъците от миннодобивните индустрии и за изменение 
на Директива 2004/35/ЕО ( 2 ), или като във всеки случай 
не е уведомило Комисията за приемането им, Кралство 
Испания не е изпълнило задълженията си по тази директива; 

— да се осъди Кралство Испания да заплати съдебните 
разноски. 

Правни основания и основни доводи 

Срокът, определен за транспониране на Директива 2006/21/ЕО 
във вътрешното право, е изтекъл на 30 април 2008 г. 

( 1 ) ОВ L 102, стр. 15; Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 15, том 16, стр. 3. 

( 2 ) ОВ L 143, стр. 56; Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 15, том 11, стр. 168. 

Иск, предявен на 26 май 2009 г. — Комисия на 
Европейските общности/Обединено кралство 

Великобритания и Северна Ирландия 

(Дело C-187/09) 

(2009/C 167/13) 

Език на производството: английски 

Страни 

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители: O. 
Beynet, S. Walker) 

Ответник: Обединено кралство Великобритания и Северна 
Ирландия 

Искания на ищеца 

— Да се установи, че като не е приело законовите, подзако­ 
новите и административните разпоредби, необходими за 
съобразяване с Директива 2006/40/ЕО ( 1 ) на Европейския 
парламент и на Съвета от 17 май 2006 година относно 
емисиите на климатични системи в моторни превозни 
средства и за изменение на Директива 70/156/ЕИО на 
Съвета, или във всички случаи като не е съобщило на 
Комисията за тях, Обединено кралство Великобритания и 
Северна Ирландия не е изпълнило задълженията си по тази 
директива и Договора; 

— да се осъди Обединено кралство Великобритания и Северна 
Ирландия да заплати съдебните разноски. 

Правни основания и основни доводи 

Срокът за транспониране на Директивата е изтекъл на 4 януари 
2008 г. 

( 1 ) ОВ L 161, стp. 12, Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 15, том 16, стр.84 

Иск, предявен на 5 май 2009 г. — Комисия на 
Европейските общности/Ирландия 

(Дело C-202/09) 

(2009/C 167/14) 

Език на производството: английски 

Страни 

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители: г-жа 
L. Balta, г-жа A.-A. Gilly) 

Ответник: Ирландия 

Искания на ищеца 

— да се приеме за установено, че като не е приела законовите, 
подзаконови и административни разпоредби, необходими за 
да се съобрази с Директива 2006/24/ЕО ( 1 ) на Европейския 
парламент и на Съвета от 15 март 2006 година за запазване 
на данни, създадени или обработени, във връзка с предоста­ 
вянето на обществено достъпни електронни съобщителни 
услуги или на обществени съобщителни мрежи и за 
изменение на Директива 2002/58/ЕО ( 2 ), или във всеки 
случай като не ги е съобщила на Комисията, Ирландия не 
е изпълнила задълженията, които има по тази Директива и 

— да се осъди Ирландия да заплати съдебните разноски. 

Правни основания и основни доводи 

Срокът за транспониране на Директивата е изтекъл на 15 
септември 2007 г. 

( 1 ) ОВ L 105, стp. 54, Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 13, том 53, стр. 51. 

( 2 ) ОВ L 201, стр. 37, Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 13, том 36, стр. 63. 

Определение на Председателя на пети състав на Съда от 2 
април 2009 г. — Комисия на Европейските 
общности/Обединено кралство Великобритания и 

Северна Ирландия 

(Дело C-312/08) ( 1 ) 

(2009/C 167/15) 

Език на производството: английски 

Председателят на пети състав разпореди делото да бъде заличено 
от регистъра. 

( 1 ) ОВ C 223, 30.08.2008 г.
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